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Riga-ra begira 
TXILLARDEGI / Hizkuntzalari eta idazlea 

1940 baino lehenago, Dani-
marka, Suezia eta Latvia (es-
painolez Letonia deitua) 
maila eta kutsu bertsuko Es-
tatu baltikoak ziren. Gaur 
Latvian mota guztietako arazo 
larriak dituzte. Demografikoa 
barne: kontrolatu ezinezko in-
migrazio gaitzak itorik, lat-
viarrak gutxiengo bihurtu dira beren herrian. 
Etorkinen olatu hori, oro har, errusiar olatua 
izan da. 

1989ko Errolda ofizialak erakusten duenez, 
kanpotarrak dira nagusi bazter askotan. Rigan 
bertan, (875.200 biztanle) hiriburuan, latvia-
rrak %35,6 besterik ez dira. Baina Rigan baka-
rrik ez. Baltikoko itsasertzean, adibidez, Lie-
pajan (111.000 biztanle) latviarrak %35,6 dira; 
Ventspils hirian, %40,9; eta Jurmala zoraga-
rrian, (63.000) Rigako inguruetan dagoen hon-
dartza politean, %42,5 besterik ez. Zer esanik 
ez Ekialderantz joz gero; Rezekne, %30,8. Eta 
areago Daugavpils famatuan: latviarrak han 
%5,3 besterik ez baitira gaur. Sei mila aber-
kide ehun-eta hogei mila biztanletako hiri arro-
tzean galdurik... 

Hots, Latvia-ko Konstituzioak hau dio: «1. 
Art.: Latviako Errepublikako hizkuntza ofiziala 
latviera da». Kitto. (1991-III-31). 

Hizkuntza eskakizunak betetzen ez dituz-
tenen kontrako lege mordo bat eman du Rigako 
Gobernuak (201.26 Art., eta abar luze bat) 
joan den uztailaren 1ean. 

Areago. Errusiar etorkin horiek latviar hiri-
targoa lortu nahi izanez gero (Estonian berdin) 
hizkuntz azterketa bat gainditu behar dute 
(3.4.1. Art., 1991-X-15; eta 18.1. Art., 1992). 
Begi aurrean irakurtzen dudana kopiatuko dut: 
«1/ have a command of the Latvian language at 
a conversational level... 2/ have continuously 
resided in Latvia for no less than 16 years»... 

Badirudi Buesak eta Avilak diktatu zietela 
hori latviar adiskideei, hemengo eskarmentua 
han ere baliatuz... 




